
Die wichtigsten Fragen 

In die folgenden Sätze kann man sinnvolle Haupt-
wörter aus den einzelnen Kapiteln einsetzen. Hat man
die gewünschte Buchseite und die Klappe auf-
geschlagen, braucht man nur noch zu kombinieren!

Estö ...? Jest* ...?
Gibt es ...?
U vas estö ...? U was jest* ...?
Haben Sie ...?
Q iùu ... Ja ischtschu ...
Ich suche ...
Mne nuäno ... Mnje nushno ...
Ich brauche ...
Dajte mne, poäalujsta ... Dajtjè mnje pøshalsta ...
Geben Sie mir bitte ...
Gde moäno kupitö ...? Gdje moshno kupit* ...?
Wo kann man ... kaufen?
Skolöko stoit ...? Skolkø stoit ...?
Wie viel kostet ...?
Gde ...? Gdje ...?
Wo ist ...?
Gde naxoditsq ...? Gdje nachoditsa ...?
Wo befindet sich ...?
Q xohu na ... Ja chøtschu na ...
Ich möchte nach ...
Kak mne luhwe projti k ...?
Kak mnje lutsche projti k ...?
Wie komme ich am besten zu/nach ...?
Provodite menq, poäalujsta k ...
Prøwøditjè menja pøshalsta k ...
Bringen Sie mich bitte zu/nach ...
Pomogite mne, poäalujsta!
Pømøgitjè mnje pøshalsta! Helfen Sie mir bitte!

Die wichtigsten Fragewörter

gde gdje wo
otkuda øtkuda woher
kuda kuda wohin
pohemu potschèmu warum
kak kak wie
kokoj kakoj welcher
skolöko skolkø wie viel
kogda køgda wann
s kakix por s-kakich por? seit wann
u kogo u køwo bei wem, wer hat

sprava sprawa rechts
napravo naprawo nach rechts
sleva sljewa links
nalevo naljewo nach links
prqmo prjamo geradeaus
nayad nazad zurück
naprotiv naprotiv gegenüber
vs¸ dalöwe vsjo dalsche immer weiter
daleko dalèko weit
nedaleko nèdalèko nah
perekr¸stok pèrèkrjostok Kreuzung
svetofor swètøfor Ampel
ya gorodom za gorodom außerhalb der Stadt
v centre v-tsentrjè im Zentrum
ydesö zdjes hier
spayu ydesö srazu zdjes gleich hier
tam tam dort
ya uglom za uglom um die Ecke

Die wichtigsten Richtungsangaben

Nichts verstanden? – Weiterlernen!

Q pohti ne govorþ po-russki.
Ja pøtschti nje gøwørju pø-ruski.
ich fast nicht spreche durch-russisch
Ich spreche kaum Russisch.

Kak? Q (nihego) ne ponql/ponqla.
Kak? ja (nitschèwo) nje ponjal / ponjala.
wie ich (nichts) nicht verstand(m/w)
Wie bitte? Ich habe nicht(s) verstanden.

Govorit kto-nibudö po-anglijski?
Gøwørit kto-nibud* po-anglijski?
(es-)spricht irgendwer durch-englisch
Spricht hier jemand Englisch?

Kak nayzvaetsq ýto po-russki?
Kak nazywajètsa äto pø-ruski?
wie (es-)nennt-sich dieses durch-russisch
Wie heißt das auf Russisch?

po-nèmjetski po-nemecki auf Deutsch
po-anglijski po-anglijski auf Englisch
po-frantsuski po-francuski auf Französisch

Povtorite, poäalujsta! Govorite medlenee!
pøvtøritjè pøshalsta! Gøwøritjè mjedlènèjè!
wiederholt(!) bitte! sprecht(!) langsamer
Wiederholen Sie bitte! Sprechen Sie langsamer!

Vz moäete ýto napisatö, poäalujsta?
Wy moshetjè äto napisat* pøshalsta?
ihr könnt dieses aufschreiben bitte
Können Sie mir das bitte aufschreiben?

Lautschrift

Abkürzungen in der Wörterliste & Wort-für-Wort

Hier sind die Lautschriftzeichen aufgeführt, deren
Aussprache abweichend vom Deutschen ist.

ch ein ach-Laut wie in „Bach“
è zwischen kurzem „e“ und „i“, wie „Mumie“ 
j wie „j“ in „Jahr“
ø unbetontes „o“, wird wie „a“ gesprochen
r rollendes Zungenspitzen-r
s stimmloses „s“ wie in „Bus“
sch stimmlos wie „sch“ in „Schule“
sh stimmhaftes „sch“ wie zweites „g“ in 

„Garage“ oder „j“ in „Journal“
ts wie „z“ in „Zebra“
tsch stimmlos wie „tsch“ in „deutsch“
v wie „v“ in „Vogel“
w wie „w“ in „Wasser“
y wie „i“ in „Tisch“
z stimmhaftes „s“ wie in „Rose“
* Durch das Weichheitszeichen wird der

vorangehende Mitlaut „weicher“ gesprochen,
so als spräche man ein flüchtiges „j“ nach 
dem betreffenden Laut, z. B. wie in „Antje“.

m männlich v vollendeter Aspekt
w weiblich II „jo“-Beugung 
s sächlich III „i“-Beugung
Ez Einzahl ! Befehlsform
Mz Mehrzahl Umst. Umstandswort
= Einzahl und Mehrzahl sind identisch
best. bestimmtes Verb
unbest. unbestimmtes Verb
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